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Děkujeme Vám za zakoupení výrobku SteamOne. 
Ďakujeme Vam za zakúpenie výrobku SteamOne.

Pečlivě si prostudujte návod k obsluze před používáním výrobku a ponechte si jej 
pro další použití, abyste předešli případným zraněním či zničení výrobku.

Starostlivo si preštudujte návod na obsluhu pred používaním výrobku a ponechajte 
si ho pre ďalšie pouzitie, aby ste predišli prípadným zraneniam či zničenie výrobku.

Návod k obsluze 
Návod na obsluhu 

Napařovač oděvů 
H10S 
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Prohlášení o shodě. Výrobek odpovídá požadavkům Evropské unie (EU).

Veškeré elektrické a elektronické výrobky musí být likvidovány odděleně od komunálního odpadu 
prostřednictvím určených sběrných míst. Ekologická likvidace tohoto zařízení je zajištěna v rámci 
kolektivního systému Retela (www.retela.cz).
Použité baterie nebo akumulátory nepatří do netříděného odpadu, můžete je bezplatně odevzdávat na 
mnoha místech, která jsou označena jako „místa zpětného odběru“ společností ECOBAT (www.ecobat.cz).

Značka ZELENÝ BOD je ochrannou známkou. Označení obalu značkou ZELENÝ BOD znamená, že za tento 
obal byl uhrazen finanční příspěvek organizaci zajišťující zpětný odběr a využití obalového odpadu v 
souladu se Směrnicí ES 94/62 (www.ekokom.cz).
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Bezpečnostní instrukce
Pečlivě si prostudujte návod k obsluze před používáním výrobku a ponechte si jej pro další 
použití, abyste předešli případným zraněním či zničení výrobku.

•	 Výrobek je nutné používat v elektrické síti o napětí 230V. Zapojením do sítě špatného 
napětí může dojít ke zničení výrobků a ke ztrátě záruky.

•	 Používejte výrobek pouze pro účely popsané v návodu.
•	 Výrobek je určen pouze pro domácí použití uvnitř budov.
•	 Pro zabránění zranění párou nebo horkou žehlící hlavou, držte v průběhu používání 

výrobku, žehlící hlavu nerezovou plochou směrem od těla.
•	 Nikdy se nedotýkejte horkou žehlící hlavou člověka nebo zvířete, nežehlete oděvy v 

průběhu nošení na lidském těle.
•	 Výrobek je elektrické zařízení. Nesmí být používán ve vlhkých či mokrých prostorách. Při 

kontaktu s vlhkem se zničí vnitřní elektronické vybavení výrobku a může dojít k poranění.
•	 Nesedejte si ani nestoupejte na výrobek. 
•	 Nenechávejte děti či domácí mazlíčky bez dozoru s výrobkem. 
•	 Výrobek není hračka a nesmí jej používat děti, lidé s mentální, fyzickou či jinou tělesnou 

vadou ani pod dozorem odpovědné osoby.
•	 Před odpojením výrobku od el. sítě jej nejprve vypněte vypínačem. Poté uchopte 

zástrčku a vytáhněte ji z el. zásuvky, nikdy netahejte za napájecí kabel.
•	 Nikdy nepoužívejte rozbitý či poničený výrobek. Nepoužívejte výrobek s poškozeným 

přívodním kabelem.
•	 Pokud máte vlhké ruce, nedotýkejte se napájecího kabelu ani el. zástrčky.
•	 Před plněním zásobníku na vodu, vyléváním zásobníku nebo pokud výrobek 

nepoužíváte, odpojte jej vždy od el. energie. 
•	 Dodržujte zásady platné pro bezpečné používání elektrických přístrojů, abyste předešli 

případným zraněním či jinému nebezpečí.
•	 Před uskladněním výrobku nechte úplně vychladnout žehlící hlavu i všechny jeho 

součásti. Vždy vylijte přebytečnou vodu ze zásobníku. 
•	 Napájecí kabel nesmí přijít do kontaktu s horkým povrchem.
•	 Igelitové obaly ukládejte mimo dosah dětí.
•	 Výrobek nečistěte vodou ani jinými tekutinami.
•	 Výrobek skladujte v suchu uvnitř budov.
•	 Výrobek nesmí přijít do kontaktu s ohněm, může dojít ke zničení výrobku či poranění.
•	 Výrobek smí opravovat pouze autorizovaný servis, při neautorizovaném zásahu do 

výrobku dojde ke ztrátě záruky.
•	 V průběhu žehlení vždy pracujte s žehlící hlavou ve svislém směru ze shora dolů. Při 

používání žehlící hlavy ve vodorovné poloze může dojít k odkapávání horké vody.
•	 Vždy držte horkou žehlící hlavu za její držadlo. Nikdy nepokládejte horkou žehlící hlavu 

na podlahu, nábytek nebo napájecí kabel, může dojít k požáru nebo úrazu el. proudem.
•	 Nikdy mechanicky nepoškozujte parní hadici s tepelnou ochrannou (lámání, řezání).
•	 Pro předejití přehřátí výrobku se vždy ujistěte, že jste před použitím výrobku celou 

teleskopickou tyč vysunuli do nejvyšší pozice
•	 Nikdy nepoužívejte výrobek na sucho, bez naplnění zásobníku vodou, může dojít ke 

zničení výrobku a k poranění.
•	 Nepoužívejte najednou více výrobků zapojených do jedné el. zásuvky.
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


